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المنتدى الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين 
الدورة الثانية 

نيويورك، ١٢-٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٣ 
البند ٤ من جدول الأعمال المؤقت* 

   االات الصادر ا تكليف 
  معلومات وردت من منظومة الأمم المتحدة 

  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي** 
معلومات أساسية عن الموضوع وسياقه 

إن الـدروس المسـتفادة مـن العمـــل علــى الصعيديــن القطــري والإقليمــي، إلى جــانب  - ١
المشاورات العالمية مع منظمات الشعوب الأصلية قد غـذت الوثيقـة الـتي أعدهـا برنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي عن السياسات العامة تحت عنوان: �برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي والشـعوب 
الأصلية: سياسة تقوم على المشاركة� وزودا بالمعلومات. وهـذه السياسـة المدعومـة بالإطـار 
ـــاهمتها في  الـدولي لحقـوق الإنسـان، تعـترف بحقـوق الشـعوب الأصليـة وبدورهـا الحيـوي ومس

التنمية. 
وهدف هذه السياسة التي تستند إلى إعلان الأمم المتحـدة للألفيـة هـو تزويـد موظفـي  - ٢
البرنـامج الإنمـائي بإطـار يوجهـهم في عملـهم في مجـال بنـاء شـراكات مســـتدامة مــع الشــعوب 
الأصلية. وهو يحدد المبادئ الأساسية التي تدي ا هذه العلاقة. ودف هـذه الشـراكات إلى 
ـــة مواتيــة تشــجع علــى تعزيــز مشــاركة الشــعوب الأصليــة في جميــع  التشـجيع علـى يئـة بيئ
مستويات اتخاذ القرار؛ وتكفـل تعـايش نظمـها الاقتصاديـة والثقافيـة والاجتماعيـة – السياسـية 
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قُدمت هذه الوثيقة بعد موعدها لضمان احتوائها على أحدث المعلومات.  **
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مـع غيرهـا مـن النظـم؛ وتنمـي قـدرة الحكومـات علـى صياغـة سياسـات وبرامـج أكـثر شمــولا. 
وتحدد هذه السياسة مجالات أولوية للعمل المشترك تبدأ مـن الفقـر وصـولا إلى المسـائل المتعلقـة 
بالملكية واستخدام الأراضي والموارد الطبيعية؛ وحماية الملكية الثقافيــة والفكريـة؛ والمشـاركة في 
العمليات السياسية. وعلاوة على ذلك فإـا تـأخذ بمبـدأ الموافقـة الحـرة المسـتنيرة المسـبقة فيمـا 
يتعلق ببرامج التنمية، وتعترف بحق الشعوب الأصلية في التنمية. وتوفـر السياسـة آليـات عمليـة 
للمشاركة في المسائل التنفيذية والمتصلة بالسياسات على الصعد العالمي والإقليمي والقطري. 

ويسـتند الأسـاس المنطقـي لارتبـاط برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بالشـعوب الأصليــة  - ٣
ومنظماا إلى مجالات عمل البرنامج الصادر ا تكليف، وهي: العمليـات والاتفاقـات المتعلقـة 
بالتعاون الإنمائي؛ وتطلعات الشعوب الأصليـة. والواقـع أن الـدور التنسـيقي الـذي يضطلـع بـه 
البرنـامج علـى الصعيـد القطـري، ونمـط التنميـة البشـرية الـذي يقدمـه، ودوره كداعيـة للحكــم 
الديمقراطي وسياسته الرامية إلى مراعـاة أوضـاع حقـوق الإنسـان تجعـل منـه شـريكا رئيسـيا في 
اتباع ج أشمل في التنمية. وعلاوة على ذلك، فـإن حضـور البرنـامج علـى المسـتويين القطـري 
والإقليمي والعلاقات القائمـة علـى الثقـة الـتي تربطـه بالحكومـات والشـركاء في اتمـع المـدني 
كلها أمور تمكنه من الاضطلاع بـدور فريـد فيمـا يتعلـق بتجميـع مختلـف أصحـاب المصـالح في 
إطار عمليات التنمية. ويمكن أن تصبـح تلـك الولايـة مدخـلا حيويـا وأساسـا لدعـم سياسـات 
وبرامـج إنمائيـة أشمـل والمسـاعدة علـى إقامـة حـوار مـع جميـع الجـهات الفاعلـة، وتيســـير النــهج 

التشاركية، وإيجاد مجال سياسي لتبادل الآراء البديلة. 
 

 تنفيذ السياسات 
البرامج 

تم وضع برنامج إقليمي في آسيا في إطار الجهود المبذولـة لتنفيـذ سياسـة برنـامج الأمـم  - ٤
ـــذا  المتحـدة الإنمـائي الراميـة إلى العمـل مـع الشـعوب الأصليـة. وتشـمل البلـدان المشـاركة في ه
ـــى تعزيــز الحــوار بشــأن  البرنـامج تـايلند والفلبـين وفييـت نـام وكمبوديـا. ويركـز البرنـامج عل
السياسات المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية والتنميـة في المنطقـة. وثمـة ثلاثـة مجـالات للاهتمـام 
سيجري تناولها: (أ) المسائل المتعلقة بالملكية، واستخدام الأراضي، ومواردهم الطبيعيـة، بمـا في 
ذلـك مسـائل الإدارة البيئيـة المتصلـة ـا؛ (ب) الاسـتقلال الـذاتي الثقـافي، بمـا في ذلـك مســـائل 
اللغة، والتعليم وحماية الملكية الثقافية والفكريـة؛ و (ج) المشـاركة في عمليـات صنـع القـرارات 
في الدولة على المستوى الرسمي ولا سـيما فيمـا يتعلـق بالتنميـة، وتشـمل هـذه العمليـات أيضـا 

المسائل المتعلقة بالجنسية. وستتولى الفلبين قيادة البرنامج. 
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وثمـة خطـــوة هامــة أخــرى في اتجــاه تنفيــذ هــذه السياســة تتمثــل في المكــون المتعلــق  - ٥
بالشعوب الأصلية في إطار برنامج تعزيز حقـوق الإنسـان، وهـو مبـادرة مشـتركة بـين برنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومفوضيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان. وفي عـام ٢٠٠٣ ســيجري 
ـــى بنــاء قــدرات الشــعوب الأصليــة ومنظماــا علــى  تصميـم ثلاثـة برامـج نموذجيـة تركـز عل

المستوى القطري. 
وقد صممت المبادرات المشـار إليـها أعـلاه، بـالاقتران بأنشـطة برامـج التنميـة الوطنيـة  - ٦
وبرامج المنح الصغيرة، لتلبي احتياجات اتمعات المحلية، وهي توفر طائفة من القنوات للدعـم 

الذي يقدمه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للشعوب الأصلية. 
 

 البيئة والتنمية 
مبادرة خط الاستواء 

وثمـة تطـور هـام آخـر ألا وهـو جوائـز مبـادرة خـط الاسـتواء الـتي قدمـت لــــ ٢٧ فئــة  - ٧
مجتمعية تقديرا لما حققته من إنجازات غير عادية في مجال التخفيف مـن حـدة الفقـر مـن خـلال 
الحفاظ على التنوع البيولوجي واستعماله علـى نحـو يمكـن مـن اسـتدامته في الحـزام الاسـتوائي. 
وينتمي كثير ممن نالوا هذه الجائزة إلى مجتمعات محلية أصلية من بلدان تمتد من كينيـا إلى الهنـد 
إلى فيجي. وبناء على مبادرات تلـك اتمعـات المحليـة، يعمـل برنـامج مبـادرة خـط الاسـتواء، 
وهو برنامج للشراكة تابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي، علـى إيجـاد حركـة عالميـة للتخفيـف 
مـن حـدة الفقـر جنبـا إلى جنـب مـع الحفـاظ علـى التنـوع البيولوجـي واسـتعماله بشـكل يتيـــح 

استدامته والمشاركة على قدم المساواة في المنافع العائدة منه. 
وسـيتم إنجـاز ذلـك مـن خـلال برنـامج ثلاثـي الأجـزاء يتكـون مـن تقـديم جـائزة قيمـة  - ٨
اعترافا بالإنجازات المحلية، وتوفير منح لتبادل المعرفة بغية تعزيز بناء القدرات بالتعاون فيما بـين 

بلدان الجنوب، وتوليد المعرفة وتقاسمها للتأثير على السياسات. 
ومنذ مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، والمبـادرة تعمـل علـى اسـتخلاص الـدروس  - ٩
من النماذج اتمعية المحلية للتنمية المستدامة وتنشر تلك الدروس على أوسع نطاق للمسـاعدة 
علـى ضمـان إسـهام تلـك الـدروس في وضـع السياسـات في مجـالات الحـد مـن الفقــر، والإدارة 
البيئية، والحفاظ على التنوع البيولوجـي. وتنظـم في عـام ٢٠٠٣ حلقـات عمـل مـع الحـاصلين 

على الجوائز للتشجيع على تبادل المعرفة. 
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مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة 
على الرغم من المساهمات الهائلة التي قدمتـها منظمـات اتمـع المـدني للنـهوض بتفـهم  - ١٠
التنمية المستدامة على المستوى العالمي، فإن اتمعات المحلية هي بصفة عامة آخـر مـن يسـتطيع 
الإعـراب عـن رأيـه في مؤتمـرات القمـة الدوليـة. ولكـن في جوهانسـبرغ وجـدت آراؤهـا آذانـــا 
صاغيـة في محـافل السياسـات الرئيسـية. وانبثقـت رسـالة أساسـية مـن مؤتمـــر القمــة مفادهــا أن 

اتمعات المحلية تضطلع بدور حيوي في التنمية المستدامة. 
ففي منتدى كرال المحلي في قرية أوبونتو على سبيل المثال، تفـاعل قـادة اتمـع المحلـي  - ١١
مـع صنـاع السياســـات مــن الحكومــات والوكــالات الإنمائيــة ومــع منظمــات اتمــع المــدني 
ـــدى مجتمعــي محلــي  ووسـائط الإعـلام. وقـد تم تصميـم وإدارة منتـدى كـرال المحلـي، وهـو منت
أنشأه برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ويسـتضيفه ١٠٠ مـن ممثلـي اتمعـات المحليـة في البلـدان 
النامية، بحيث يــؤدي إلى تيسـير هـذا التفـاعل والتشـارك في اسـتخلاص الـدروس والمعرفـة فيمـا 

بين اتمعات المحلية. 
ومن أنشطة التعليم التي نظمت في كرال الأكاديمية الشعبية لمناقشـة الأهـداف الإنمائيـة  - ١٢
للألفيـة. وقـد أكـــد المشــاركون في هــذا النشــاط أن اتمعــات المحليــة ينبغــي أن ينظــر إليــها 
باعتبارهـا جـهات فاعلـة وليسـت جـــهات متلقيــة فحســب، وأشــاروا إلى أن المنظمــات ذات 
القواعـد اتمعيـة حريصـة علـى الدخـول في شـراكات فعالـــة مــع الحكومــات الوطنيــة. ومــن 
ـــداف الإنمائيــة للألفيــة إلى إقامــة حــوار وطــني  الممكـن أن يـؤدي قيـاس التقـدم في تحقيـق الأه

وتحسين العلاقات مع الحكومات الوطنية. 
وأكـدت الشـعوب الأصليـة علـــى ضــرورة أن تؤخــذ في الاعتبــار لــدى تحقيــق هــذه  - ١٣
الأهـداف رؤيتـها للتنميـة ومعارفـها وممارسـاا القائمـة علـى تحقيـق الاســـتدامة، الــتي شــكلت 

الأساس لحماية البيئة على مدى الأجيال. 
 

الشراكة مع الدانمرك وحكومة غرينلاند المحلية 
دُعـي برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي لأن يكــون شــريكا أساســيا في الشــراكة الــتي  - ١٤
ـــة  أسسـتها الدانمـرك وحكومـة غرينلانـد المحليـة في مؤتمـر القمـة بشـأن حقـوق الشـعوب الأصلي

والتنمية المستدامة. 
وـدف هـذه الشـراكة إلى تعزيـز قـدرة الشـــعوب الأصليــة علــى التأثــير في عمليــات  - ١٥
وصنع السياسات وصنـع القـرار في مجـال التنميـة المسـتدامة. وبالإضافـة إلى ذلـك فـهي تشـجع 

على تقاسم المعرفة بين الوكالات المانحة وبين الشعوب الأصلية. 
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الأهداف الإنمائية للألفية 
من الأمور التي لها أعظـم الأهميـة وأكـبر الفـائدة حاليـا وجـود إطـار يرشـدنا في عملنـا  - ١٦
ويحسن عملية التعاون بيننا ألا وهـو: الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة. وقـد اتفـق ١٥٠ مـن زعمـاء 
العالم أثناء مؤتمر قمة الألفية على هذه الأهداف التي تتراوح ما بـين القضـاء علـى الفقـر المدقـع 

والجوع إلى تخفيض نسبة وفيات الأطفال إلى إقامة شراكة عالمية من أجل التنمية. 
وتشكل الأهداف إطارا حيويـا للإجـراءات المنسـقة والملموسـة في اـالات الـتي تمـس  - ١٧
حاجـة العـالم إليـها. وهـي تعـبر عـــن اعــتراف الحكومــات جميعــا بأــا تواجــه برنامجــا حــافلا 
بالمشاكل لم يعد من الممكن معالجته بواسطة البلدان وحدها أو في إطارها فقط. وعلـى الرغـم 
من قدم عهد هذه التحديات، فالذي لم يحدث من قبل هو الـتزام رؤسـاء الـدول والحكومـات 
بتحقيق مجموعة من الأهداف المحددة عدديا وزمنيا لمعالجة العنــاصر الأساسـية للتنميـة البشـرية. 
والمقصـود مـن هـــذه الأهــداف أن تحقــق الــترابط مــع العمليــات الأخــرى وأن تكــون جــزءا 

لا يتجزأ منها. وهي ترمي إلى تحديد مجالات النشاط ذات الأولوية. 
ويتمثل المدخل الأساسي لتحقيق تلك الأهداف في المشورة الإنمائية، والدعوة، ومنـح  - ١٨
الدعم للبلدان النامية، وتحسين الشراكات الاستراتيجية. وينظر برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
إلى الشعوب الأصلية ومنظماا كأحد أولئــك الشـركاء. ويسـلم البرنـامج بـأن ضمـان إشـراك 
ـــز  الشـعوب الأصليـة ومنظماـا أمـر حيـوي لمنـع نشـوب الصراعـات وإيجـاد حلـول لهـا، وتعزي

الحكم الديمقراطي، وتخفيف حدة الفقر وإدارة البيئة على نحو مستدام. 
وفي إطـار الجـهود المبذولـة لزيـادة الوعـي بـالأهداف الإنمائيـة بـين الشـــعوب الأصليــة،  - ١٩
وحفـز المناقشـات حـول المسـائل ذات الصلـة وتشـجيع الشـــعوب الأصليــة علــى المشــاركة في 
الحملة، عقد برنامج الأمم المتحدة الإنمائي اجتمـاع مـائدة مسـتديرة أثنـاء مؤتمـر القمـة العـالمي 
للتنميـة المسـتدامة عـن الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة مـن منظـــور الشــعوب الأصليــة شــاركت في 

رعايته مؤسسة طبطيبا بالفلبين. 
وقد بزغ عدد من المشاغل الأساسية. ففيما يتعلق بتنفيـذ الأهـداف، تسـاءل كـل مـن  - ٢٠
المشاركين في اجتماع المائدة المستديرة والجمهور المستمع عن نوع الأنمـاط الإنمائيـة الـتي تقـوم 
عليـها الأهـداف وكذلـك عـن نـوع المؤشـرات الـتي ستسـتخدم في قيـــاس النجــاح أو الفشــل. 
وركزت المناقشات أيضـا علـى بعـض العقبـات الرئيسـية الـتي تعـترض طريـق إنجـاز الأهـداف، 
وأهمها الصراع، والتمييز، والافتقـار إلى البيانـات المصنفـة وسـندات الملكيـة؛ والأهـم مـن كـل 
ذلك، عدم الاعتراف بحقوق الشعوب الأصلية. وقد أكـد برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي مـن 
جديد التزامه بالعمل مع الشعوب الأصلية، وخاصـة فيمـا يتعلـق بالمبـادرات القائمـة في منطقـة 
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آسـيا والمحيـط الهـادئ. ومـن بـين الأنشـطة المقترحـــة الإعــداد لتقريــر إقليمــي آســيوي للتنميــة 
البشرية عن الشعوب الأصلية في السنوات القليلة المقبلة. 

 
الموافقة المسبقة المستنيرة 

في الجلسـة الافتتاحيـة للمنتـدى الدائـم المعـــني بقضايــا الســكان الأصليــين، اســتضاف  - ٢١
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي فريقا معنيا بموضوع �الشعوب الأصليـة والتنميـة: أهميـة الموافقـة 
المستبقة المستنيرة�. وقد وفر الفريـق الفرصـة لمناقشـة أهميـة هـذه الموافقـة علـى خطـط وبرامـج 
التنمية التي تشمل السكان الأصليين. وقد ركزت المناقشات على أثـر مثـل هـذه الموافقـة علـى 
ـــى الســواء، عــلاوة علــى ارتباطــها بــالحق في التنميــة. وقــد  الصعيديـن السياسـي والشـعبي عل
استعرضت المناقشات الكيفية التي أدت ا حملات الشعوب الأصليـة إلى الأخـذ ـذا المبـدأ في 
إطار المعايير الدولية بما فيها وثيقة برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي المتعلقـة بالسياسـات والمعنونـة 
�برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي والشـعوب الأصليـــة: سياســة تقــوم علــى المشــاركة�، وإلى 
إصــدار تشــريعات وطنيــة، عــلاوة علــى اســتمرار النضــال لاعتمادهــا في ســائر التشـــريعات 

والسياسات الدولية والوطنية. 
ونظرا لأن المسألة قد أوجدت قدرا كبيرا من الاهتمام، فقد اسـتضاف برنـامج الأمـم  - ٢٢
المتحدة الإنمائي مرة أخرى في إطار اجتمـاع الفريـق العـامل المعـني بالسـكان الأصليـين في عـام 
٢٠٠٢ فريقا معنيا بالموافقة المسبقة المستنيرة. وينظر البرنامج حاليا في التكليف بإجراء دراسـة 

عن الموافقة المسبقة المستنيرة في مجال التنمية. 
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كلف برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بـإجراء مجموعـة مـن دراسـات الحالـة تسـتهدف  - ٢٣
ـــة ومنظماــا في منــع نشــوب الصراعــات وإيجــاد حــل لهــا.  اسـتعراض دور الشـعوب الأصلي

والمنشور بسبيله إلى الصدور. 
 


